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See the notice on TED website

507435-2026 - Gara
Polonia – Macchine per il trattamento delle acque residue – Projekt, dostawę, montaż i 
uruchomienie trzech wirówek dekantacyjnych wraz z niezbędnym wyposażeniem
OJ S 139/2026 22/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
E-mail: przetargi@wobi.pl
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse alla fornitura di acqua

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Projekt, dostawę, montaż i uruchomienie trzech wirówek dekantacyjnych wraz z 
niezbędnym wyposażeniem
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest realizacja w formule „zaprojektuj i wybuduj” 
kompletnego zadania inwestycyjnego obejmującego zaprojektowanie, uzyskanie wymaganych 
decyzji administracyjnych, dostawę, montaż, integrację, rozruch, Próby Końcowe, Próbę 
Eksploatacyjną oraz przekazanie do eksploatacji kompletnej instalacji mechanicznego 
odwadniania osadu na terenie Oczyszczalni Ścieków w Białymstoku przy ul. Produkcyjnej 102, 
w tym w szczególności 3 (trzech) wirówek dekantacyjnych wraz z wyposażeniem 
technologicznym, elektrycznym, AKPiA, automatyką, oprogramowaniem oraz robotami 
towarzyszącymi.
Identificativo della procedura: f8bfa0ba-6ef2-4f16-8d88-a304a6bc85e7
Identificativo interno: RZ/RI/PO/47/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42996000 Macchine per il trattamento delle acque residue
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45232421 Impianto di trattamento delle acque fognarie, 
42995000 Macchine varie per pulizia, 45310000 Lavori di installazione di cablaggi, 45311000 
Lavori di cablaggio e di connessione elettrici, 45330000 Lavori di idraulica, 45350000 Impianti 
meccanici, 71320000 Servizi di ideazione tecnica, 51100000 Servizi di installazione di 
attrezzature elettriche e meccaniche, 51200000 Servizi di installazione di attrezzature di 
misurazione, controllo, collaudo e navigazione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Białostocki (PL841)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miasto Białystok

2.1.4.  Informazioni generali

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/507435-2026
mailto:przetargi@wobi.pl
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Informazioni supplementari: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 Pzp w związku z art. 393 
ust. 4 Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. 
Dz. U. z 2026 r. poz. 956) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Zamawiający uwzględnił przy podstawach wykluczenia art. 393 ust. 4 
Pzp 1.1 Zamawiający na podstawie art. 1 pkt 3 Ustawy z dnia z dnia 13 kwietnia 2022 r. O 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U z 2025 r. poz. 514) wykluczy z 
niniejszego postępowania osoby i podmioty wpisane na listę, o której mowa w art. 2 tej 
ustawy. Zgodnie z art. art. 7 ust. 1 przywołanej ustawy z postępowania o udzielenie 
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zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U.2026.522 t.j.) ) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 1. 2. Zgodnie z treścią art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), 
dalej: rozporządzenie 833/2014,zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046 na 
rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Szczegółowe informacje 
zawiera SWZ cz. I. Ochronę danych osobowych określa Zał. nr 6 do SWZ. Zawartość oferty 
określa SWZ rozdz. VIII pkt 1. UWAGA: Zamawiający na podstawie art. 139 Pzp: 1) najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, 2) w przypadku, o którym mowa w pkt 1, 
Zamawiający będzie żądał dokumentu JEDZ wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, 3) Zamawiający zastosuje procedurę ponownego badania i oceny ofert 
zgodnie z art. 139 ust. 3 i ust. 4 Pzp: Ze względu na ograniczenie w liczbie znaków pozostałe 
informacje oraz warunki udziału w postępowaniu i dokonania oceny spełnienia tych warunków 
zostały określone w SWZ.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto
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5.1.
 
Lotto: LOT-0001
Titolo: Projekt, dostawę, montaż i uruchomienie trzech wirówek dekantacyjnych wraz z 
niezbędnym wyposażeniem
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest realizacja w formule „zaprojektuj i wybuduj” 
kompletnego zadania inwestycyjnego obejmującego zaprojektowanie, uzyskanie wymaganych 
decyzji administracyjnych, dostawę, montaż, integrację, rozruch, Próby Końcowe, Próbę 
Eksploatacyjną oraz przekazanie do eksploatacji kompletnej instalacji mechanicznego 
odwadniania osadu na terenie Oczyszczalni Ścieków w Białymstoku przy ul. Produkcyjnej 102, 
w tym w szczególności 3 (trzech) wirówek dekantacyjnych wraz z wyposażeniem 
technologicznym, elektrycznym, AKPiA, automatyką, oprogramowaniem oraz robotami 
towarzyszącymi.
Identificativo interno: Projekt, dostawę, montaż i uruchomienie trzech wirówek dekantacyjnych 
wraz z niezbędnym wyposażeniem

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42996000 Macchine per il trattamento delle acque residue
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45232421 Impianto di trattamento delle acque fognarie, 
42995000 Macchine varie per pulizia, 45310000 Lavori di installazione di cablaggi, 45311000 
Lavori di cablaggio e di connessione elettrici, 45330000 Lavori di idraulica, 45350000 Impianti 
meccanici, 71320000 Servizi di ideazione tecnica, 51100000 Servizi di installazione di 
attrezzature elettriche e meccaniche, 51200000 Servizi di installazione di attrezzature di 
misurazione, controllo, collaudo e navigazione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Białostocki (PL841)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miasto Białystok

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 18 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca zrealizował, nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: • co najmniej 1 zadanie polegające na 
dostawie, montażu i uruchomieniu (wraz z rozruchem technologicznym) wirówki dekantacyjnej 
do odwadniania osadów ściekowych w obiekcie oczyszczalni ścieków lub/i instalacji osadowej, 
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o wydajności nie mniejszej niż 450 kg s.m./h lub/i przy przepływie nadawy nie mniejszym niż 
15 m³/h • co najmniej 1 uruchomienie instalacji technologicznej (oczyszczalnia lub/i instalacja 
wod-kan lub/i przemysłowa) obejmujące swoim zakresem: wykonanie lub/i modernizację 
rozdzielnic i zasilania urządzeń technologicznych oraz integrację sterowania z systemem 
nadrzędnym (SCADA/PLC) i uruchomienie sygnałów pomiarowych (min. przepływ, gęstość lub
/i koncentracja) Wykonawca może wykazać spełnienie obu warunków łącznie (w jednym 
zadaniu) jak również oddzielnie (dwa odrębne zadania ). UWAGA: Doświadczenie 
Wykonawcy będzie uznane, gdy Wykonawca wykaże usługi/dostawy zakończone. W celu 
potwierdzenia spełnienia niniejszego warunku Wykonawca przedstawi wykaz usług/dostaw 
wykonanych w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich: przedmiotu, 
wydajności lub/i przepływu nadawy, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi
/dostawy zostały wykonane (wg wzoru Załącznika Nr 4 do SWZ) oraz załączeniem dowodów 
potwierdzających, że została wykonana należycie przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi/dostawy 
zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy.

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
zamówienia. Warunek zostanie uznany przez Zamawiającego za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże się dysponowaniem niżej wymienionymi osobami (po min. 1 osobie w każdej 
specjalności): • Kierownik robót/koordynator robót instalacyjno-montażowych- uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami w tej specjalności bez ograniczeń 
lub inne odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie obowiązujących przepisów, • 
Koordynator rozruchu technologicznego -osoba posiadająca doświadczenie w rozruchach 
instalacji technologicznych, np. oczyszczalni ścieków lub/i instalacji wod-kan lub/i instalacji 
przemysłowych, która w ostatnich 5 - latach uczestniczyła w co najmniej 3 rozruchach 
technologicznych zakończonych odbiorem, w tym co najmniej 1 rozruchu instalacji 
odwadniania osadu lub/i podobnej instalacji z urządzeniem separacyjnym, np. wirówką lub/i 
prasą. • Specjalistę AKPiA/automatyka – osoba posiadająca doświadczenie w uruchamianiu 
systemów PLC/SCADA oraz integracji sygnałów pomiarowych i sterowania urządzeniami, w 
tym falownikami, napędami, która uczestniczyła w co najmniej 3 uruchomieniach instalacji 
technologicznej zakończonych odbiorami. • do pełnienia funkcji projektanta w branży 
elektrycznej, posiadającego - uprawnienia budowlane do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w zakresie projektowania w branży instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, bez ograniczeń. • do 
pełnienia funkcji projektanta w branży sanitarnej, posiadającego uprawnienia do projektowania 
bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń: cieplnych, 
wentylacyjnych, wodociągowych, i kanalizacyjnych oraz gazowych • do pełnienia funkcji 
projektanta branży konstrukcyjno-budowlanej, posiadającego - uprawnienia budowlane do 
pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie w zakresie projektowania w 
branży konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń UWAGA: Doświadczenie osób 
skierowanych do realizacji zamówienia będzie uznane, gdy Wykonawca wykaże usługi 
zakończone. W celu spełnienia warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej 
Wykonawca przedstawi wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na 
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temat ich uprawnień, doświadczenia, niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a 
także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami (wg wzoru Załącznika Nr 9 do SWZ). (*1) W przypadku osób od 
których wymagane jest posiadanie uprawnień budowlanych, doświadczenie liczone jest w 
okresie od daty uzyskania stosownych uprawnień do daty składania ofert - Zamawiający 
zaliczy okresy doświadczenia zawodowego, które się za sobą nie pokrywają (*2) Ilekroć 
Zamawiający wymaga określonych uprawnień budowlanych (w tym przynależności do 
określonego samorządu zawodowego) na podstawie aktualnie obowiązującej ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. – Prawo budowlane (t.j. Dz. U. z 2025 r. 418 – dalej „ustawa PB”), rozumie przez 
to również odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, wydane na podstawie uprzednio 
obowiązujących przepisów prawa lub odpowiednich przepisów prawa państw członkowskich 
Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej lub państw członkowskich Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - stron umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym, którzy nabyli prawo do wykonywania określonych zawodów regulowanych lub 
określonych działalności, jeżeli te kwalifikacje zostały uznane na zasadach przewidzianych w 
ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (t. j. Dz. U. z 2026 r., poz. 166 – dalej „ustawa o 
uznawaniu kwalifikacji”).

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: 100 %

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający określa wadium w kwocie: 150 000,00 zł 
(słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy 00/100 złotych)
Termine per il ricevimento delle offerte: 14/08/2026 11:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 14/08/2026 11:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Luogo: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert na 
Platformie e-Zamówienia
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte 
są w części II SWZ Wzór umowy

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
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Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia - w takim 
przypadku, Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
Wykonawców, się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia wskazują w formularzu oferty, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy
Accordo finanziario: Szczegółowe warunki finansowe zawarte są w części II SWZ wzór umowy

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informazioni sui termini per il riesame: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w 
Białymstoku

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Numero di registrazione: RZ/RI/PO/47/2026
Indirizzo postale: ul. Młynowa 52/1
Località: Białystok
Codice postale: 15-404
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Suddivisione del paese (NUTS): Białostocki (PL841)
Paese: Polonia
Referente: Jerzy Rusiłowicz
E-mail: przetargi@wobi.pl
Telefono: +48 857458136
Fax: +48 857458113
Indirizzo internet: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-
7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numero di registrazione: RZ/RI/PO/47/2026
Indirizzo postale: ul. Postępu 17 a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefono: +48 224587701
Fax: +48 224587700
Indirizzo internet: www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
423635-2026
Motivo principale della modifica
: 
Rettifica errore editore

mailto:przetargi@wobi.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-95c4972a-7fa4-43a5-acf9-b2683ddd0cc9
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Descrizione
: 
Korekta informacji zawartych w ogłoszeniu o zamówieniu w zakresie zmiany terminu złożenia i 
otwarcia ofert

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0001
Descrizione delle modifiche: zmianie ulega termin składania i otwarcia ofert z sekcji 5.1.12

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a79b9ef6-b5d8-4239-8546-46e0647e0228  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 21/07/2026 06:17:54 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 507435-2026
Numero dell'edizione della GU S: 139/2026
Data di pubblicazione: 22/07/2026
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